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Poznámka: 

Projektová dokumentace byla vypracována podle ČSN, vyhlášek a zákonů platných v době jejího předání objednateli. Technické specifikace obsažené v projektové dokumentaci udávají technický standard stavby, jednotlivých výrobků a materiálů a je možné je po dohodě s investorem a projektantem zaměnit stejným nebo vyšším standardem.

Veškerá zařízení a dodávky budou dokompletovány, nainstalovány či přikotveny a propojeny tak, aby byly při předání plně funkční. Součástí každé dodávky je i funkční odzkoušení jednotlivých částí zařízení a zařízení jako celku - individuální zkoušky v rámci jednotlivých profesí samostatně. 
Součástí dodávky je i příprava na komplexní zkoušky a provedení komplexních zkoušek. 
Součástí dodávky zařízení a systémů, které to vyžadují, je i zaškolení obsluhy a údržby.

Součástí dodávky stavby je i zpracování dodavatelské dokumentace stavby.

B.1 Popis území stavby
a) Charakteristika stavebního pozemku
Předložená dokumentace pro vydání stavebního povolení a dokumentace pro provádění stavby řeší stavební úpravy objektu J2 – bývalá ubytovna zdravotních sester spočívajících v rekonstrukci elektroinstalace uvnitř objektu v úrovni 5.NP – 9.NP.

Zájmová lokalita náleží do stávajícího území veřejného vybavení  Z - zdravotnictví a sociální péče a SS - samospráva a státní správa. Dotčená budova i přilehlé zpevněné plochy (komunikace a chodníky) jsou plně využívány provozem původního internátu zdravotních sester. Ostatní plocha je zatravněná s výskytem drobné zeleně.

Stavba bude provedena ve stávající budově internátu J2 odděleně od uzavřeného areálu FN Brno, umístěném v městské části Brno – Bohunice, v zastavěném území města Brna. Internát je situován ve vzdálenosti cca 250 m od areálu FN Brno při ulici Netroufalky. Internát je od areálu FN Brno oddělen probíhající výstavbou Univerzitního kampusu Bohunice - Masarykova univerzita.
Pozemek je převážně rovinatý, obklopený sadovými úpravami a zpevněnými plochami.

b) Výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů 

Pro zpracování projektové dokumentace byly investorem poskytnuty podklady stávajícího stavu dotčeného objektu budovy internátu. Jednalo o původní tištěnou výkresovou dokumentaci, převážně v měřítku 1:50 a 1:100. Vzhledem k neúplnosti a stáří podkladů proběhlo doměření stávajících stavů a vybrané části budov byly podrobeny základním stavebně-technickým průzkumům zaměřeným hlavně na fyzický stav konstrukcí, povrchů a vnitřního vybavení. Závěry a dopady průzkumných prací jsou obsaženy v dokumentaci.
Hydrogeologický průzkum - pro řešené stavební úpravy a přístavbu není potřebný a nebyl vypracován.
Geologický průzkum - pro řešené stavební úpravy a přístavbu není potřebný a nebyl vypracován.

Stavebně historický průzkum - pro řešené stavební úpravy a přístavbu není potřebný a nebyl vypracován.

c) Stávající ochranná a bezpečností pásma 

Samotná budova č.15 se nenachází v žádném stávajícím ochranném a bezpečnostním pásmu.
d) Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod. 

V místě stávající budovy J2 internátu sester Netroufalky není poddolované území. Území je bez zdrojů nerostů.
Staveniště se nenachází v záplavovém území.
e) Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území
Negativní vlivy během realizace stavby

Navrhované stavební úpravy budovy J2 internátu sester Netroufalky jsou  situovány severně od areálu fakultní nemocnice Brno. Vzhledem k situování stavby budou negativní vlivy výstavby omezeny na přijatelné minimum. 
Během realizace stavby dojde částečně ke zhoršení prostředí vlivem hluku a prašnosti v místě stavby a hlavně s ohledem na zvýšení intenzity dopravy v okolí stavby.  Negativní vlivy stavby budou eliminovány použitím mechanismů s malou hlučností, dodržováním nočního klidu, kropením při bouracích pracích apod.

Vybraný dodavatel stavby zpracuje, doloží a s investorem, uživatelem a případně hygienikem odsouhlasí uvažovaný způsob výstavby tak, aby byly negativní vlivy stavby maximálně eliminovány.

Staveniště budou oplocena a zabezpečena před vstupem nepovolaných osob. Zeleň v blízkosti stavenišť bude chráněna proti poškození. Zvýšená intenzita dopravy bude koordinována tak, aby negativní dopad na okolí byl maximálně omezen. Komunikace budou průběžně čištěny a udržovány.

Vlivy způsobené užíváním a provozem zařízení

Negativní vlivy na životní prostředí budou minimální. Jsou navrženy pouze materiály s atesty pro použití ve zdravotnictví bez škodlivých vlivů na okolní prostředí, splňující požadavky hygienických norem. V případě technických a technologických zařízení bude zabezpečena ochrana proti hluku a vibracím. Nejsou uvažována média, která by poškozovala ozónovou vrstvu Země.

Kvalita prostředí a ochrana pracovníků proti negativním vlivům bude v nových provozech výrazně vyšší než v provozech stávajících. Budou zde dodržovány standardní hygienické režimy. Významně se pak zlepší i provozní podmínky budovy. Při dodržení podmínek pracovního prostředí a technologické kázně nevznikne pro zaměstnance ani návštěvníky objektu zdravotní riziko.

Znečištění ovzduší vyvolané provozem stavby bude minimální. S ohledem na rozsah stavby a konfiguraci území jako celku nedojde k ovlivnění klimatických charakteristik.
Řešení ochrany okolí

V areálu uvažovaného staveniště a jeho okolí nejsou řešeny žádné ochrany přírody a krajiny. Veškerá zeleň v blízkosti staveniště a na staveništi bude chráněna proti poškození.
Vodní zdroje a léčebné prameny se v blízkosti budovy J2 internátu sester Netroufalky nenachází.
Vliv stavby na odtokové poměry v okolí

Vzhledem k tomu, že dílčí rekonstrukce budovy J2 internátu sester Netroufalky je řešena převážně v uvnitř stávajícího objektu, nebudou tedy změněny odtokové poměry dešťové vody.

f) Požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin
Požadavky na asanace

V souvislosti s realizací stavebních úprav budovy J2 internátu sester Netroufalky nejsou požadovány žádné asanace. 
Požadavky na demolice

Bourací práce budou prováděny jen v rámci úprav stávající budovy J2 internátu sester Netroufalky.
Požadavky na kácení dřevin

V souvislosti s realizací stavebních úprav budovy J2 internátu sester Netroufalky není požadováno žádné kácení dřevin. 
g) Požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa 

V souvislosti s realizací stavebních úprav budovy J2 internátu sester Netroufalky nedojde k záboru zemědělského fondu a pozemků určených k plnění funkce lesa.

h) Územně technické podmínky 

Napojení na dopravní infrastrukturu

Dopravní řešení areálu zůstává zachováno beze změn.  
Napojení na technickou infrastrukturu

Obdobně je tomu i s technickou infrastrukturou. V rámci stavebních úprav bude provedení napojení instalací pouze v budově. 
i) Věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice
Související a podmiňující investice nejsou, pouze je třeba organizačně zajistit vždy po dvou podlažích uvolnění daného prostoru pro potřeby rekonstrukce.
Rekonstrukce elektroinstalace bude probíhat souběžně s investiční akcí „ FN Brno – UZS – Rekonstrukce oken“

B.2 Celkový popis stavby 

B.2.1 Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek 

Předložená dokumentace pro vydání stavebního povolení a dokumentace pro provádění stavby řeší stavební úpravy objektu J2 – bývalá ubytovna zdravotních sester spočívajících v rekonstrukci elektroinstalace uvnitř objektu v úrovni 5.NP – 9.NP.

Internát J2 je společně se sousedním internátem J1 propojen v úrovni 1.NP společnými přístupovými prostorami. 

Stavba bude provedena ve stávající budově internátu J2 odděleně od uzavřeného areálu FN Brno, umístěném v městské části Brno – Bohunice, v zastavěném území města Brna. Internát je situován ve vzdálenosti cca 250 m od areálu FN Brno při ulici Netroufalky. Internát je od areálu FN Brno oddělen probíhající výstavbou Univerzitního kampusu Bohunice - Masarykova univerzita.
Budova má částečná dvě podzemní a celkem 9 nadzemních podlaží, 1.NP je pouze řešeno jako přístupové, 2.NP je technické, zbývající 7 podlaží jsou dnes využity jako ubytovací, původně pro zdravotní sestry, dnes s využitím variabilním.  

Do budovy je dnes pro veřejnost a ubytované využíván jeden hlavní vstup s vrátnicí, každý internát má jednu komunikační vertikálu se schodištěm a dvěma výtahy.

B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení 

a) Urbanistické řešení
S ohledem na skutečnost, že se jedná o stavební úpravy budovy J2 internátu sester Netroufalky zůstává stávající urbanistické řešení areálu nedotčeno. 

b) Architektonické řešení
Budova J2 internátu sester Netroufalky stojí severně od areálu fakultní nemocnice Brno – Bohunice. Uvažovaná rekonstrukce bude prováděna téměř výhradně uvnitř objektu, architektonické řešení nebude dotčeno.
Všechny navržené úpravy odpovídají potřebám nového provozu a dnešním standardům, jsou vhodně začleněny do objektu tak, aby původní výraz celé stavby zůstal zachován. 
B.2.3 Celkové provozní řešení, technologie výroby 

Předložená dokumentace pro vydání stavebního povolení a dokumentace pro provádění stavby řeší stavební úpravy objektu J2 – bývalá ubytovna zdravotních sester spočívajících v rekonstrukci elektroinstalace uvnitř objektu v úrovni 5.NP – 9.NP. Součástí elektroinstalace jsou také slaboproudé rozvody EPS, datové sítě, STA. Předmětem řešení není evakuační rozhlas.

Stavební úpravy budou realizovány v úrovni 5.NP – 9.NP,  stávající 3.NP a 4.NP bude prozatím ponecháno pro uvažovanou rekonstrukci na sexuologické ambulance, se kterou se uvažuje následně.
Dispoziční a provozní řešení

Dispoziční a provozní řešení objektu zůstává beze změny, žádné technologické úpravy uvnitř objektu nebudou realizovány. Budova má částečná dvě podzemní a celkem 9 nadzemních podlaží, 1.NP je pouze řešeno jako přístupové, 2.NP je technické, zbývající 7 podlaží jsou dnes využity jako ubytovací, původně pro zdravotní sestry, dnes s využitím variabilním.  

B.2.4 Bezbariérové užívání stavby
Jedná se o rekonstrukci elektroinstalace, nejsou řešeny žádné dispoziční úpravy ani úpravu přístupu a dopravy osob..

B.2.5 Bezpečnost při užívání stavby 

Při všech úkonech, které souvisejí s bezpečností a ochranou zdraví při práci je nutné postupovat v souladu se zákonem č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, (dále pouze zákon 309/2006 Sb., a jeho prováděcí předpisy), především vytvoření správných podmínek pro dodržení příslušných předpisů, tj. proškolení zaměstnanců, dohledu nad používáním bezpečnostních předpisů, skutečností, aby příslušné práce vykonávaly osoby, které k ní mají kvalifikaci, dodržení platných postupů, jištění, zabezpečení apod. 

Budou používána a zabudována pouze ta zařízení, která jsou ve vyhovujícím technickém stavu, s odpovídající dokumentací, technickými prohlídkami, ověření zda jsou podrobena potřebným revizím a obsluhují je kvalifikovaní pracovníci. 

Je nutné dodržení úkolů požární ochrany v souladu se zákonem č. 133/1985 Sb. - o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisu o požární ochraně.
B.2.6 Základní charakteristika objektů 

a) Stavební řešení

Svislé konstrukce
Budova má částečná dvě podzemní a celkem 9 nadzemních podlaží . Stávající nosnou konstrukci tvoří skelet ve spodní části monolitický, ve vrchních podlažích montovaný. Zdivo okolo výtahových šachet a komínové je z plných cihel, ostatní výplňové zdivo je keramické CDK. Do stávajícího nosného systému budovy nebude ze statického hlediska nijak zasahováno.

Vodorovné konstrukce, schodiště, střecha 

Stávající nosnou vodorovnou konstrukci tvoří ve spodní části železobetonový monolitický strop, v horních podlažích montovaný.

Do stávajících vodorovných konstrukcí  a schodiště nebude v rámci stavebních úprav zasahováno.
Příčky
Do stávajících zděných příček nebude výrazně zasahováno, budou pouze provedeny drážky v omítce pro rozvody instalací SLP a EL.
Sádrokartonové předstěny
Na zakrytí rozvaděčů v prostorách schodiště budou použité sádrokartonové šachtové stěny a sádrokartonové předsazené stěny. U šachtových stěn dbáme na to, aby stěna vykazovala požadovanou požární odolnost jak na straně místnosti, tak v dutém prostoru šachty.
Jedná-li se o požárně dělící konstrukci musíme použít systémovou skladbu atestovanou výrobcem s  příslušnou tloušťkou minerální izolace s požadovanou objemovou hmotností a třídou reakce na oheň A1 podle ČSN EN 13501-1, s bodem tavení vláken vyšším než 1000°C. Sádrokartonové desky uvažujeme s třídou reakce na oheň A2-s1, d0.

Sádrokartonové konstrukce budou řešené v kompletním systému výrobce za dodržení jeho technologických zásad a postupů (typové řešení detailů dilatací přechodů, spojů, revizních dvířek atd.).
b) Konstrukční a materiálové řešení

Podhledy
Vzhledem k nutnosti zakrytí množství elektroinstalací budou podhledy řešeny v centrální části chodeb půdorysu patra -> ve stejném rozsahu jako stávající podhledy. Rozsah podhledů a materiálové řešení je zřejmé v jednotlivých výkresech půdorysů.

Sádrokartonové podhledy:
Sádrokartonové podhledy budou ukotvené na kovové zavěšené profily. Budou tvořené protipožárními deskami typu DF (dle ČSN EN 520: Sádrokartonové desky) tl. 15 mm. V podhledech budou zapuštěné svítidla. Do podhledů bude umožněn přístup pro nové rozvody instalací revizními otvory.

Sádrokartonové podhledy se ke stropní konstrukci zavěsí přímo jako stropní obklad nebo zavěsí na kovovou spodní konstrukci z nosných a montážních CD profilů, v případě dostatečné potřeby místa v podhledovém prostoru se kovová spodní konstrukce z nosných a montážních CD profilů upevní v jedné rovině. Dilatační spáry hrubé stavby musejí být převzaty i do konstrukce sádrokartonových stropů. U stranových délek cca přes 15 m nebo u značně zúžených ploch stropů provést dilatační spáry, velikost dilatačního pole je max. 15 x 15 m. Oddělit napojení desek na stavební díly z jiných stavebních materiálů.

Zámečnické výrobky

V objektu jsou v sádrokartonových požárních stěnách na podestě schodiště navržena instalační dvířka protipožární z ocelového plechu včetně osazovacího rámu, protipožární izolace a uzávěru dle požadavku požární zprávy.

Požadované kování: 

· štíty dveřní z broušené nerez oceli, zámek vložkový včetně vložky a klíčů

· klíče budou pro všechny výrobky stejné
Omítky vnitřní

Vnitřní omítky nebudou velkého rozsahu, budou provedeny jen v místech nových rozvodů instalací, jako zapravení drážek. Vyspravení omítek bude vápenné štukové. Omítky v přechodech materiálů budou vyztuženy perlinkou, stejně tak po provedení drážek instalací.

Obklady stěn

Keramické obklady stěn nebudou velkého rozsahu, budou provedeny jen v místech nových rozvodů instalací, a doplnění do původního rozsahu. 

Malby stěn

V základním provedení jsou pak na omítnutých stěnách řešeny malby. Bude aplikována malba s běžnými prostředky omyvatelná a otěruvzdorná, propustná pro vodní páry s odolností proti mytí min. 5000 cyklů.

V případě požadavku barevného řešení interiéru budou některé stěny provedeny v příslušném matném pastelovém odstínu. Zde je uvažováno s povrchovou úpravou, otěruvzdornou a omyvatelnou barvou.

Bourací práce

Bourací práce se budou týkat pouze prořezání a vysekání drážek pro rozvod elektroinstalací. Před zahájením bouracích prací bude provedeno odpojení veškerých instalací v bouraných částech a jejich demontáž.  Bourací práce musí být konzultovány s investorem.

Bourací práce je nutné provádět za dodržení bezpečnostních předpisů a s ohledem na nosný systém, ve sporných případech nutno konzultovat se statikem. 

Rozsah bouracích prací:

· Prořezání drážek, vysekání drážek

· Vybourání stávajícího dřevěného podhledu

· Odstranění dřevěného obkladu ve vybraných místnostech
c) Mechanická odolnost a stabilita

Mechanická odolnost a stabilita svislých a vodorovných konstrukcí dotčených objektů byly v částech:

· zřícení stavby nebo její části,

· větší stupeň nepřípustného přetvoření,

· poškození jiných částí stavby nebo technických zařízení nebo instalovaného vybavení v důsledku přetvoření nosné konstrukce,

· poškození v případě, kdy je rozsah neúměrný původní příčině, 

posouzeny a konstrukce vyhovují.

B.2.7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení 

a) Technické řešení

Silnoproudé elektroinstalace

Dle požadavku investora bude provedena rekonstrukce elektroinstalace v 5 až 9NP objektu internátu. 

Stávající elektroinstalace bude v těchto dotčených prostorách kompletně demontována. Demontovány budou jednotlivé rozváděče na podestách schodiště a navazující nepotřebná kabeláž. Bude provedeno přesné určení kabelových rozvodů a zajištěna bezpečnost a funkce obvodů, které musí zůstat při rekonstrukci funkční. 

Technické řešení
Fakturační měření spotřeby el. energie je osazeno v 1. poli hlavního rozváděče budovy RH a zůstane bez úprav. Podružné měření spotřeby není investorem požadováno, pouze v koncových rozvodnicích umístěných na pokojích bude dle požadavku investora ponechán prostor pro dodatečné osazení elektroměru.

Hlavní napájecí rozvody pro patrové rozváděče zůstanou původní..

Nový rozváděč nouzového osvětlení RN bude napojen z hl. rozváděče budovy RH, doplněn bude vývod 230V 25A.  Podružné rozváděče na jednotlivých podlažích budou napojeny hvězdicově z patrového rozváděče RS  kabely Cu 3x4 (pokoje), resp. Cu 5x4 (zázemí – kuchyňka s jídelnou, prádelnou, sušárnou, skladem a  úklidem).

Koridorové osvětlení
Na chodbách, v prostoru před výtahem a na schodišti bude instalováno nové bezobslužné osvětlení.  Svítidla budou vybavena LED světelnými zdroji a nestmívatelnými el. předřadníky. Zčásti budou vestavná do DSK podhledů, z části přisazená – prostory konců chodeb, prostor před výtahy a schodiště. Svítidla budou spínána po sekcích pomocí pohybových čidel s kruhovou charakteristikou..    

Osvětlení místností

Na pokojích, chodbičkách pokojů a soc. zázemí pokojů budou osazena stropní svítidla s el. předřadníkem a zářivkovým kruhovým zdrojem, spínání se děje ručně pomocí spínačů umístěných na přístupových cestách.

Na pokojích 503 a 504 budou osazena kancelářská svítidla s leštěnou mřížkou, T5 lineárními trubicemi a el. předřadníkem, pokoje budou sloužit jako kancelář správce. 

V zázemí (kuchyňka, jídelna, prádelna) budou osazena zářivková svítidla s el. předřadníkem, lineárními zdroji a prisma krytem. V kuchyňce bude osazeno svítidlo s lin. zdrojem do kuch. linky.  V úklidu, skladu a sušárně stejná svítidla, jako na pokojích. Instalace ve sprchách je provedena  v nedávně době a  je vyhovující, zůstane proto původní, pouze bude napojena v instalační krabici umístěné na chodbě před dveřmi do sprchy.    

Ve strojovně výtahu budou osazena prachotěsná průmyslová svítidla s el. předřadníkem a lineárními zářivkovými zdroji. Prostor před strojovnou osvětlují dvě nástěnná žárovková svítidla.

Nouzové osvětlení
Na únikových cestách bude dle požadavku PBŘ instalováno nouzové osvětlení podle ČSN EN 1838 a ČSN EN 50172. Rozváděč nouzového RN osvětlení bude instalován v předsíni stávající akumulátorovny rozvodu nouzového osvětlení, původní rozvod NO zůstane zachován do doby celkové rekonstrukce objektu.

Bude zachován stávající systém odvětrání soc. prostor. Toto je řešeno pomocí 8-mi ks ventilátorů umístěných na střeše, napájeních z rozváděče podlaží na 9NP a  spínaných jednotlivými tlačítky s časovým doběhem.

Zásuvkové rozvody
V pokojích a zázemí patra budou provedeny nové zásuvkové rozvody z podružných rozváděčů pokojů a zázemí. Instalovány budou vesměs dvojice zásuvek se společným rámečkem, v případě sestavy se dvěma zásuvkami SLP bude osazen 4-rámeček (dodá profese elektro, profese SLP dodá krabičku a svoji zásuvku). 

Pro napájení ústředny EPS bude na recepci osazena samostatná zásuvka napájená z rozváděče RH. 

Dle požadavku PBŘ bude instalováno nouzové osvětlení. Bude provedena instalace vypínače total a central stop do hl. rozváděče budovy RH, viz odst. 5.11 této zprávy. Do recepce do místa trvalé obsluhy budou instalována ovládací tlačítka total a central stop. Krytí rozváděčů umístěných na podestách v CHÚC zajišťuje předstěnou z SDK s požární odolností s dveřmi profese stavba. 

Kabelová vedení bez požadavku PO budou na chodbách nad SDK podhledem uložena do skupinových GRIP držáků, ostatní instalace bude vedena vesměs pod omítkou s krytím min 10mm.

Kabelová vedení, na která je kladen požadavek funkčnosti trasy při požáru, budou uložena na kabelové příchytky s požárnímu kotvami a ve stoupačkách na žebříky s odlehčovači tahu. Tyto montážní prvky budou vyhovovat podmínky kladené na normové konstrukce pro kabelové trasy. 

Rozvody nn budou dle souboru ČSN EN 62305 vybaveny vnitřní SPD ochranou proti přepětí.

Technická data

Napěťová soustava: 




3NPE AC 50Hz 400V/TN-C-S

Ochrana proti nebezpeč. dotyku živých částí : 

dle ČSN 33 2000-4-41 ed.2 izolací a krytím

Ochrana proti nebezpeč. dotyku neživých částí : 
dle ČSN 33 2000-4-41 ed.2 odpojením od zdroje ve stanoveném čase

Vnější vlivy dle ČSN 33 2000-5-51 ed.3 : 
jedná se o vnitřní prostory normální, vlivy původní beze změn

Osvětlenost Em:




stanovena dle ČSN EN 12646-1 (3.2012)








a ČSN 73 4301 Z1 (7.2005)


chodby na podlažích, schodiště 

100lx


jídelna, kuchyně 



200lx

prádelna 




150lx


obytná místnost 



50lx


předsíň





75lx


koupelna 




200lx

Zdroj el. energie : 
Stávající hlavní rozváděč budovy RH umístěný v rozvodně nn 

Výkonová bilance 5-9.NP: 


[image: image1.emf]instalovaný 

příkon Pi (kW)

soudobost ß (-)

soudobý 

příkon Ps 

(kW)

osvětlení 15,00 0,60 9,00

vzduchotechnika 4,00 0,80 3,20

vaření 10,00 0,80 8,00

zásuvková instalace 125,00 0,30 37,50

celkem 154,00 57,70


Stupeň důležitosti dodávky el. energie : 

č.3 dle ČSN 34 1610







č.1 dle ČSN 34 1610 (nouzové osvětlení)

Slaboproudé elektroinstalace

EPS – elektrická požární signalizace

Na základě platného projektu PBŘ bude instalována elektrická požární signalizace. Jsou navrženy automatické a tlačítkové hlásiče požáru. Pro  pokoje navrhujeme  (v souladu s projektem PBŘ)  hlásiče s integrovaným hlasovým modulem. Pro chodby, pomocné a technické místnosti pak navrhujeme klasické kouřové hlásiče. Ústředna EPS bude umístěna v recepci v 1.NP. U ústředny bude zajištěna nepřetržitá obsluha jedné osoby. Dále bude signalizace EPS přenášena na krizový a technologický velín FN, kde bude zaručena trvalá proškolená obsluha.

Strukturovaná kabeláž

V objektu vybudovala svoji počítačovou síť na svoje náklady firma Orion. Rozvody budou dotčeny jednak demontážemi podhledů v chodbách, jednak i demontážemi oken. Navrhujeme rozvod upravit - stávající kabeláž částečně zatáhnout  do nových trubek pod omítku.

Pro kancelář správce bude provedena instalace sítě FN (mimo systém Orionet). 

Televize STA

V objektu je nefunkční rozvod STA, není možné ani využít stávající kabelové trasy. Navrhujeme novou instalaci kompletního rozvodu STA. 

Jednotný čas, rozhlas po drátě 

V rámci rekonstruovaných pater budou tyto rozvody, které jsou nefunkční, demontovány bez náhrady. Stávající telefonní rozvody budou zachovány, budou ponechány  beze změn.

b) Výčet technických a technologických zařízení

Projektová dokumentace řeší rekonstrukci elektroinstalace, předmětem řešení nejsou žádná technologická zařízení.
B.2.8 Požárně bezpečnostní řešení 
Pro potřeby rekonstrukce elektroinstalace byla vypracována zpráva požární ochrany – viz samostatná část.

B.2.9 Zásady hospodaření s energiemi 

a) Kritéria tepelně technického zhodnocení
Jedná se o stavební úpravy uvnitř stávajícího objektu, nemění se hospodaření s energiemi. 

b) Posouzení využití alternativních zdrojů

S ohledem na skutečnost, že se jedná o stavební úpravy uvnitř stávajícího objektu, nebylo navrženo využití alternativních zdrojů energií.
B.2.10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí 

a) Zásady řešení parametrů stavby
Kvalita prostředí a ochrana pracovníků proti negativním vlivům bude v nových provozech výrazně vyšší než v provozech stávajících. Budou zde dodržovány standardní hygienické režimy. Významně se pak zlepší i provozní podmínky budovy. Při dodržení podmínek pracovního prostředí a technologické kázně nevznikne pro zaměstnance ani návštěvníky objektu zdravotní riziko. 

Podrobnosti řešení jednotlivých parametrů osvětlení jsou uvedeny v příslušných kapitolách profesí B.2.6 .
b) Zásady řešení vlivu stavby na okolí
Negativní vlivy na životní prostředí budou minimální. Jsou navrženy pouze materiály s atesty pro použití ve zdravotnictví bez škodlivých vlivů na okolní prostředí, splňující požadavky hygienických norem. V případě technických a technologických zařízení bude zabezpečena ochrana proti hluku a vibracím. Nejsou uvažována média, která by poškozovala ozónovou vrstvu Země.

Znečištění ovzduší vyvolané provozem stavby bude minimální. S ohledem na rozsah stavby a konfiguraci území jako celku nedojde k ovlivnění klimatických charakteristik.

B.2.11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí 

a) Ochrana před pronikáním radonu s podloží

S ohledem na skutečnost, že se jedná pouze o stavební úpravy části  budovy J2, které spočívají pouze v rekonstrukci elektroinstalace, nebylo řešeno protiradonové opatření.
b) Ochrana před bludnými proudy
V souvislosti s realizací stavebních úprav budovy J2 není nutné řešit ochranu před bludnými proudy. 
c) Ochrana před technickou seizmicitou

V souvislosti s realizací stavebních úprav budovy J2 není nutné řešit ochranu před technickou seizmicitou. 
d) Ochrana před hlukem
Nebudou překročeny hygienické limity pro daný druh staveb a prostředí.
e) Protipovodňová opatření
Realizovaná rekonstrukce se nenachází v záplavovém území.
f) Ostatní účinky
V místě stávající budovy J2 nehrozí sesuvy půdy, které by ohrožovaly stavbu.
V místě stávající budovy J2 není poddolované území. Území je bez zdrojů nerostů.
B.3 Připojení na technickou infrastrukturu 

a) Napojovací místa technické infrastruktury

Předložená dokumentace pro vydání stavebního povolení a dokumentace pro provádění stavby řeší stavební úpravy objektu J2 – bývalá ubytovna zdravotních sester spočívajících v rekonstrukci elektroinstalace uvnitř objektu v úrovni 5.NP – 9.NP.

V rámci stavebních úprav bude provedení napojení instalací silnoproudu a slaboproudu přímo v budově. Vnitro areálové energetické zdroje a inženýrské sítě spadající do správy FN Brno a nebudou dotčeny.
B.4 Dopravní řešení 

a) Popis dopravního řešení
Dopravní řešení areálu zůstává zachováno beze změn.  

b) Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu
Dopravní řešení areálu zůstává zachováno beze změn. .

c) Doprava v klidu

V rámci této akce nejsou řešeny žádné nové parkovací a odstavné plochy.
d) Pěší a cyklistické stezky
Venkovní navazující plochy a komunikace nejsou v rámci této akce řešeny a komunikace a chodníky zůstávají původní. 
B.5 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav 

a) Terénní úpravy
Žádné terénní úpravy kolem rekonstruované části objektu nejsou řešeny. 
b) Použité vegetační prvky
V souvislosti s realizací stavebních úprav nejsou řešeny žádné vegetační prvky.
c) Biotechnická opatření

V souvislosti s realizací stavebních úprav nejsou potřeba řešit žádné biotechnická opatření.
B.6 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana 

a) Vliv na životní prostředí - ovzduší, hluk, voda, odpady a půda
Negativní vlivy na životní prostředí budou minimální. Projektem jsou navrženy pouze materiály s atesty pro použití ve zdravotnictví, bez škodlivých vlivů na prostředí. U technických zařízení je zabezpečena ochrana proti hluku a vibracím. Nejsou navržena média, která poškozují ozonovou vrstvu Země.

Kvalita prostředí a ochrana pracovníků proti negativním vlivům bude v souladu s platnými právními předpisy a ČSN. Budou zde dodržovány standardní hygienické režimy.
b) Vliv na přírodu a krajinu, zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině
Stavební úpravy budovy J2 nebudou mít vliv na přírodu a krajinu, zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině.

c) Vliv na soustavu chráněných území Natura 2000

Stavební úpravy budovy J2 se nenachází v blízkosti chráněných území Natura 200 a nebudou mít vliv na soustavu chráněných území Natura 2000 (Evropsky významná lokalita, ptačí oblast a předmět ochrany EVL).
d) Návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišťovacích řízení nebo stanoviska EIA

S ohledem na skutečnost, že se jedná pouze o stavební úpravy části budovy J2 není potřeba zjišťovací řízení a stanovisko EIA.
e) Navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných předpisů

V souvislosti s realizací stavebních úprav budovy J2 vzhledem k charakteru objektu  nevznikají žádná nová ochranná a bezpečnostní pásma.
B.7 Ochrana obyvatelstva 

Projekt byl posouzen ve smyslu vyhlášky MV č. 380/2002 Sb. k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva. Vzhledem k tomu, že se jedná o technologický objekt, není možné využití stavby k ochraně obyvatelstva.

V případě požadavku orgánů postupovat ve smyslu § 22 vyhlášky č. 380/2002 Sb. nelze pro případné improvizované ukrytí upravit žádný z navržených prostor tak, aby tyto odpovídaly metodické pomůcce pro orgány státní správy, územní samosprávy, právnické osoby a podnikající fyzické osoby v souladu se zákonem č. 239/2000 Sb. o integrovaném záchranném systému, z důvodů speciálního určení prostoru suterénu (technické zázemí budovy atd.).

B.8 Zásady organizace výstavby 

a) Potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění
Potřebný příkon elektrické energie pro stavbu činí 5 až 10 kW. Na staveništi bude provedena staveništní připojovací skříň s podružným měřením. Odběr elektrické energie bude měřen a fakturován.

Napojení na vodovod dočasných objektů zařízení staveniště je navrženo napojením na stávající přívod v řešené budově. Odběr vody bude měřen a fakturován.

Zhotovitel stavby rovněž zajistí odvoz materiálů vhodných k recyklaci vč. odběru těchto materiálů v recyklačním středisku.

Odpadový materiál ze stavební činnosti bude odvážen na vhodnou skládku, kterou zajistí zhotovitel v rámci své dodávky stavby.

b) Odvodnění staveniště
Vzhledem k rozsahu stavebních úprav budovy J2 není nutné řešit odvodnění staveniště. 
c) Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Napojení staveniště na stávající dopravní infrastrukturu
Přístup do areálu internátu je zajištěn odbočující komunikací z ulice Netroufalky. Tato komunikace je slepá a ukončena před stávajícím hlavním vstupem do objektu internátu. Komunikace je před hlavní vstupem rozšířena tak, že umožňuje kromě příjezdu i kolmé parkování vozidel. Stávající zpevněná plocha je částečně směrem k objektu internátu ohražena mobilní zábranou, která v případě požáru po odstranění umožní přístup zásahovým vozidlům HZS. 
Stávající příjezdové komunikace budou pravidelně čištěny případně chráněny proti poškození těžkými mechanismy. Po skončení prací bude dotčené území uvedeno do původního stavu (vyspravení zpevněných ploch a vyčištění včetně zatravnění nezpevněných ploch porušených stavbou).

Vše bude podrobně řešeno vybranou stavební firmou v součinnosti s investorem.

Napojení staveniště na stávající technickou infrastrukturu

Napojení staveniště na příslušné inženýrské sítě bude provedeno přímo v řešené budově J2.
Potřebný příkon elektrické energie pro stavbu činí 5 až 10 kW. Na staveništi bude provedena staveništní připojovací skříň s podružným měřením. Odběr elektrické energie bude měřen a fakturován.

Napojení na vodovod dočasných objektů zařízení staveniště je navrženo napojením na stávající přívod v řešené budově. Odběr vody bude měřen a fakturován.

d) Vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky

Navrhované stavební úpravy budovy J2 budou prováděny výhradně uvnitř objektu. Vzhledem k situování stavby budou negativní vlivy výstavby omezeny na minimum. 
Během realizace stavby dojde částečně ke zhoršení prostředí vlivem hluku a prašnosti v místě stavby a hlavně s ohledem na zvýšení intenzity dopravy v okolí stavby.  Negativní vlivy stavby budou eliminovány použitím mechanismů s malou hlučností, dodržováním nočního klidu, kropením při bouracích pracích apod.

Vybraný dodavatel stavby zpracuje, doloží a s investorem, uživatelem a případně hygienikem odsouhlasí uvažovaný způsob výstavby tak, aby byly negativní vlivy stavby maximálně eliminovány.

Staveniště bude oploceno a zabezpečeno před vstupem nepovolaných osob. Zeleň v blízkosti staveniště bude chráněna proti poškození. Zvýšená intenzita dopravy bude koordinována tak, aby negativní dopad na okolí byl maximálně omezen. Komunikace budou průběžně čištěny a udržovány.
e) Ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin

Veřejný zájem je definován v § 132 odst. 3 stavebního zákona. Rozumí se jím požadavek, aby stavba neohrožovala život a zdraví osob nebo zvířat, bezpečnost, životní prostředí, zájmy státní památkové péče, archeologické nálezy a sousední stavby, popř. nezpůsobovala jiné škody či ztráty. Při výstavbě a užívání stavby a stavebního pozemku je nutno předcházet důsledkům živelných pohrom nebo náhlým haváriím a čelit jejich účinkům, resp. snížit nebezpečí takových účinků.

Je nutné dbát na to, aby byly odstraněny stavebně bezpečnostní, požární, hygienické, zdravotní nebo provozní závady na stavbě nebo stavebním pozemku, včetně překážek bezbariérového užívání stavby.

Při vlastních stavebních úpravách jednotlivých budov v areálu nebude narušen veřejný zájem.
Ochranná pásma s hlediska ochrany přírody

Do vlastního řešeného území nezasahuje žádný prvek vyžadující zvláštní ochranu přírody dle zákona, ani žádný významný krajinný prvek, taktéž řešeným územím neprochází ani do něho nezasahuje žádný prvek ÚSES (územní systém ekologické stability). 

V území dotčeném stavbou ani v jeho blízkém okolí se nevyskytují žádná zvláště chráněná území (chráněné oblasti, přírodní rezervace, národní parky) ve smyslu zák. č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, nebo jiná chráněná území či fenomény (např. chráněná naleziště nebo památné stromy). Řešené území nezasahuje do žádného zvláště chráněného území ve smyslu § 12, 13, 14 zákona č. 114/1992 Sb. To znamená, že se nenachází na území národního parku, chráněné krajinné oblasti, přírodního parku, národní přírodní rezervace, přírodní rezervace, národní přírodní památky, přírodní památky ani přechodně chráněné plochy.

V prostoru lokality stavby nebyl zjištěn výskyt zvláště chráněných druhů rostlin a živočichů (dle přílohy č. II. a III. zák. č. 114/1992 Sb.).

Ochrana kulturních památek

Stávající budova není kulturní památkou, neleží v památkové rezervaci či v památkové zóně.

Oplocení staveniště

Staveniště bude po dohodě s uživatelem případně oploceno oplocením výšky min. 2 m na pevných a mobilních stojkách. 

Hospodaření s vybouranými materiály

V rámci stavby nebudou prováděny žádné velké demoliční práce. Způsob nakládání s odpady a likvidace vybouraných materiálů - viz bod. B.8.g této souhrnné technické zprávy.

Na staveništi nesmí být pálen hořlavý odpadní materiál (dřevo, asfaltová lepenka, igelit apod.).
f) Maximální zábory pro staveniště

Prostor staveniště je navržen v minimálním rozsahu umožňujícím realizaci stavby. Staveniště bude dočasné a po ukončení stavby budou zabrané prostory uvedeny do původního stavu.

Stavba bude realizována v prostoru a kolem  budovy J2. 

V prostoru staveniště budou veškeré volné plochy využity jako manipulační a skladovací plochy pro předzásobení materiálem.

g) Maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace

Negativní vlivy během realizace stavby

Navrhované stavební úpravy budovy J2 budou prováděny výhradně uvnitř objektu. Vzhledem k situování stavby budou negativní vlivy výstavby omezeny na minimum. 
Během realizace stavby dojde částečně ke zhoršení prostředí vlivem hluku a prašnosti v místě stavby a hlavně s ohledem na zvýšení intenzity dopravy v okolí stavby.  Negativní vlivy stavby budou eliminovány použitím mechanismů s malou hlučností, dodržováním nočního klidu, kropením při bouracích pracích apod.

Vybraný dodavatel stavby zpracuje, doloží a s investorem, uživatelem a případně hygienikem odsouhlasí uvažovaný způsob výstavby tak, aby byly negativní vlivy stavby maximálně eliminovány.

Staveniště budou oplocena a zabezpečena před vstupem nepovolaných osob. Zeleň v blízkosti stavenišť bude chráněna proti poškození. Zvýšená intenzita dopravy bude koordinována tak, aby negativní dopad na okolí byl maximálně omezen. Komunikace budou průběžně čištěny a udržovány.

Nakládání s odpady vzniklými při realizaci stavby

Při stavební činnosti vzniknou odpady kategorie „O“ – ostatní, které budou částečně využity při stavebních úpravách resp. částečně recyklovány, a odpady kategorie „N“ – nebezpečné, které budou likvidovány v příslušném zařízení k tomu určeném (skládky odpadů).

Odpad kategorie "O" ostatní

· beton, keramika, sádra - budou užity pro stavební úpravy resp. Recyklovány,

· kovy, slitiny kovů, dřevo, sklo, plasty - budou nabídnuty k dalšímu využití.

Odpad kategorie "N" nebezpečný

· asfalt, dehet, izolační materiály a směsný stavební demoliční odpad

Za odstraňování odpadu při výstavbě je zodpovědný jejich původce, tedy dodavatel stavby, který zajistí jejich roztřídění a likvidaci. Podrobnosti bude obsahovat ZOV vybraného dodavatele. Ten předloží doklady o způsobu nakládání s odpady v souladu se zákonem č.185/2001 Sb. a návaznými předpisy s ním souvisejícími.
h) Bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

Žádné trvalé deponie a mezideponie nebudou zřizovány.
i) Ochrana životního prostředí při výstavbě

V oblasti ochrany životního prostředí bude při realizaci všech činností na staveništi postupováno s maximální šetrností k životnímu prostředí a budou dodrženy příslušné zákonné předpisy:

- zákon č. 17/1992 Sb., o životním prostředí (obecně)

- zákon č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, zejména z hlediska § 31 Označování obalů a výrobků s regulovanými látkami a další povinnosti

- zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, zejména § 7 a § 8 o ochraně a kácení dřevin

- nařízení vlády č. 9/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska emise hluku, (např. u stavebních strojů)

Je třeba provést opatření, kterými se minimalizují dopady vyplývající z provádění prací na staveništi z hlediska hluku, vibrací, prašnosti (prachotěsné přepážky atd.)

Při likvidaci odpadu bude postupováno v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech, a bude vedena evidence o nakládání s odpady podle § 39, tato evidence bude součástí dokumentace předkládané ke kolaudačnímu řízení. Speciální pozornost bude věnována vzniku nebezpečného odpadu (všechny materiály, které obsahují složky uvedené v příloze 5 zákona) a dalším jmenovitým typům odpadů jako jsou oleje, maziva, baterie, azbest apod.

V průběhu realizace stavby vzniknou odpady kategorie "O" - ostatní odpad a kategorie "N" nebezpečný odpad.

Odpad kategorie "O" - ostatní

Podskupina 170 100 - beton, keramika, sádra - budou využity pro stavební úpravy, případně dále recyklovány.

Podskupina 170 400 - kovy, slitiny kovů a 170 200 - dřevo, sklo a plasty budou nabídnuty k dalšímu využití.

Odpad kategorie "N" - nebezpečný odpad

Podskupina 170 300 - asfalt, dehet, 170 600 - izolační materiály a 170 700 - směsný stavební a demoliční odpad budou zneškodněny v zařízení k tomu určeném.
j) Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů

Staveniště bude oploceno (druh oplocení viz bod a) 3 - oplocení staveniště), u vjezdu na staveniště bude umístěna informační tabule se základními údaji stavby a s uvedením zodpovědných pracovníků investora a zhotovitele včetně kontaktů.

Na viditelném místě u vstupu na staveniště musí být vyvěšeno oznámení o zahájení prací, toto musí být vyvěšeno po celou dobu provádění stavby až do ukončení prací a předání stavby stavebníkovi k užívání.

Způsob označení a zabezpečení stavby a režim vstupu pracovníků na staveniště bude stanoven ve smluvním vztahu mezi investorem a zhotovitelem, nejpozději při předání staveniště. 

Na staveništi musí být vývěskou oznámena telefonní čísla nejbližší požární stanice, první pomoci a policie. 

Přípravné práce - zabezpečit provozní schopnost částí, které nebudou upravovány, oddělit je od stávající části (zajistit instalace, zřídit prachové stěny, uvolnit stávající části objektů) a zajistit bourání a odvozy stavební suti.

Hlučnost provozu stavby - poněvadž stavební práce budou prováděny za provozu objektu, neměla by hlučnost stavby překročit hygienické normy. Noční klid by měl být dodržován. Hlučné práce budou předem konzultovány s investorem a uživatelem. 

Charakter a umístění stavby umožňuje minimální omezení stávajících okolních provozů. 

Při provádění bouracích prací je třeba postupovat s ohledem na stav nosných konstrukcí a nosné konstrukce před bouráním provizorně podchytit. V průběhu bouracích prací budou provedeny doplňující stavebně technické průzkumy železobetonových konstrukcí. Dodavatel bude v co největší míře dbát na snižování hlučnosti a zejména prašnosti při stavebních pracích (především při demolicích).

Souběh více dodavatelů na stavbě bude koordinovat generální dodavatel stavby.

Likvidace zařízení staveniště - po dokončení a předání stavby budou všechny pozemky, které byly využívány pro staveniště uvedeny do původního stavu, nebo po dohodě s vlastníkem jinak vhodně upraveny.

Před uvedením do provozu bude mezi dodavatelem stavby a uživatelem uzavřena dohoda, kde bude stanoven postup a předávání dokladů jednotlivých dodávek, zvláště dodávek se záruční lhůtou (předávání dokladů o zárukách).

Plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi ve smyslu §15 zákona č. 309/2006 Sb. (dále jen Plán BOZP) bude zpracován v součinnosti s vybraným dodavatelem stavby. Zásadním účelem Plánu BOZP je potřeba zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce na staveništi, a to z hlediska koordinace v časové potřebě i způsobech provedení. Plán BOZP je dokumentem zpracovávaným diferencovaně podle druhu a velikosti stavby a musí být přizpůsoben skutečnému stavu a podstatným změnám během provádění stavby. Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. v §7 písm. c) stanovuje, že koordinátor bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (dále jen koordinátor) během přípravy stavby zabezpečuje, aby Plán BOZP obsahoval, přiměřeně povaze a rozsahu stavby a místním a provozním podmínkám staveniště, údaje, informace a postupy zpracované v podrobnostech nezbytných pro zajištění bezpečné práce a aby byl odsouhlasen všemi zhotoviteli, pokud jsou v době zpracování Plánu BOZP známi.
k) Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Na stavbě se nepředpokládá činnost pracovníků s omezenou schopností pohybu a orientace, z tohoto důvodu nebudou prováděny žádné speciální úpravy vnitrostaveništních komunikací a dočasných objektů zařízení staveniště.
l) Zásady pro dopravní inženýrská opatření

K omezení provozu na veřejných komunikacích stavebními úpravami budovy J2 nedojde a není tedy nutné řešit žádné dopravní inženýrská opatření.
m) Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby

Vzhledem k rozsahu stavebních úprav budovy J2 nejsou stanoveny žádné speciální podmínky pro provádění stavby.
n) Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny

Realizace stavby a její postup bude ovlivněn přídělem finančních prostředků. Následující odhad je vztažen k optimálnímu průběhu výstavby:

zahájení stavby 
 07.2014
dokončení stavby 
 09.2014
předpokládaná lhůta prací
 2,5 měsíce

Na realizaci bude dodavatelem stavby vyhotoven přesný harmonogram prací, podle kterého bude určen případný rozsah provizorních opatření k zajištění stávajícího provozu.  
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